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CILIEGIO · CHERRY · KIRSCHBAUM · MERISIER · CEREZO ACERO · MAPLE · AHORN · ÉRABLE · ARCE

OLMO · ELM · ULME · ORME · OLMO

NOCE · WALNUT · NUSSBAUM · NOYER · NOGAL ROVERE · OAK · EICHE · CHÊNE · ROBLE ROVERE CON NODI · OAK WITH KNOTS · EICHE MIT KNOTEN · CHÊNE AVEC NŒUDS
ROBLE CON NUDOS

ROVERE CON NODI PIGMENTATO BIANCO LATTE · WHITE MILK PIGMENTED OAK WITH 
KNOTS · EICHE MIT KNOTEN MILCHWEISS PIGMENTIERT · CHÊNE AVEC NŒUDS 
PIGMENTÉ BLANC LAITEUX · ROBLE CON NUDOS PIGMENTADO BLANCO LECHE

ROVERE CON NODI PIGMENTATO GRIGIO CENERE · ASH GREY PIGMENTED OAK WITH 
KNOTS · EICHE MIT KNOTEN GRAU ASCHE PIGMENTIERT · CHÊNE AVEC NŒUDS 
PIGMENTÉ GRIS CENDRE ·ROBLE CON NUDOS PIGMENTADO GRIS CENIZA

ROVERE CON NODI SBIANCATO CERA · WHITENED OAK WITH KNOTS WAX
EICHE MIT KNOTEN GEWEISST UND GEWACHST · CHÊNE AVEC NŒUDS BLANCHI CIRÉ
ROBLE CON NUDOS BLANQUEADO Y ACABADO CERA

Sistema componibile realizzato in legno massello e multistrato, caratterizzato da: modulo con cassetti, assemblati con incastri a coda di rondine e maniglia in metallo, mensole e pannello porta tv con predisposizione 
per passaggio cavi. I pensili a muro sono disponibili con anta a battente e maniglia fresata oppure con anta a ribalta e maniglia in metallo. Finitura: a base di olio/cera naturale di origine vegetale con estratti di pino.

Modular system made from solid wood and multilayer, with: unit with drawers assembled with dovetail joints and metal handle, shelves and TV panel with cable housing. The wall unit are available with hinged door 
and grooved handle or with flap door and metal handle. Finish: base of oil / natural wax of vegetable origin with pine extracts.

Kombination aus Massivholz und Tischlerplatte: Schubladenelemente mit Schwalbenschwanzverbindung und Metallgriffe, Wandboard und Wandpanel mit Kabeldurchlauf. Hängeelemente mit Türen und Griffmulde 
oder mit Klapptür und Metallgriff erhältlich. Mit Öl oder Wachs pflanzlichen Ursprungs mit Kiefernextrakten endbehandelt.

Système modulable réalisé en bois massif et multiplis, caractérisé par: module avec tiroirs assemblés avec encastrements en queue d’aronde et poignée en métal, étagères et panneau porte-tv avec système 
passe-câbles. Les meubles muraux sont disponibles avec porte battante et poignée à gorge ou avec porte basculante et poignée en métal. Finition: à base d’huile/cire naturelle d’origine végétale aux extraits de pin.

Sistema componible realizado en madera maciza y alistonado, caracterizado por: módulo con cajones, ensamblados con empalmes de cola de Milano y tirador en metal, estantes y panel porta tv con predisposición 
para pasacables. Los estantes de pared están disponibles con puerta batiente y tirador embutido o con puerta abatible y tirador en metal. Acabado: a base de aceite/cera natural de origen vegetal con extractos 
de pino.

ESSENZE E FINITURE · TYPES OF WOODS AND FINISHES · HÖLZER UND AUSFÜHRUNGEN · TYPES DE BOIS ET FINITIONS · TIPOS DE MADERA Y ACABADOS

MODULO PER BASE: CASSETTO · CASSETTO A RIBALTA “NORFOLK” · ANTA A RIBALTA “FLAP” 
MODULO PENSILE: ORIZZONTALE · VERTICALE
MENSOLA
A RICHIESTA: PLATEAU PORTA CD-DVD · FORO PER DISPOSITIVO PASSACAVI COLOR ALLUMINIO

MODULES FOR BASE UNIT : DRAWERS · DRAWERS WITH FLAP FRONT MOD. NORFOLK · FLAP DOOR
WALL UNIT: HORIZONTAL · VERTICAL
SHELF
ON REQUEST: CD-DVD CONTAINER - HOLE AND SYSTEM FOR TV-CABLE ALUMINIUM COLOURED

MODULE: SCHUBLADE · SCHUBLADE MIT KLAPPFRONT MOD. NORFOLK · KLAPPTÜR
HÄNGEELEMENT: HORIZONTAL · SENKRECHT
WANDBOARD
AUF ANFRAGE: CD-DVD EINTEILUNG · LOCH UND KABELDURCHLASS

MODULE: TIROIR · FAÇADE ABATTANTE MOD. NORFOLK · PORTE ABATTANTE “FLAP”
MEUBLE MURAL: HORIZONTAL · VERTICAL
ÉTAGÈRE
SUR REQUÊTE: PLATEAU POUR CD-DVD · TROU AVEC DISPOSITIF POUR PASSAGE DES CÂBLES COULEUR ALUMINIUM

MÓDULOS: CAJÓN · CAJÓN CON FRENTE ABATIBLE MOD. NORFOLK · FRENTE ABATIBLE
MÓDULO DE PARED: HORIZONTAL · VERTICAL
ESTANTE
BAJO PEDIDO: CONTENEDOR PARA CD-DVD · AGUJERO Y PASACABLE COLOR ALUMINIO 

MODULO PER BASE: CASSETTO · CASSETTO A RIBALTA “NORFOLK” · ANTA A RIBALTA “FLAP” 
MODULO PENSILE: QUADRATO
MENSOLA
A RICHIESTA: PLATEAU PORTA CD-DVD · FORO PER DISPOSITIVO PASSACAVI COLOR ALLUMINIO
PANNELLO PER ANCORAGGIO TV CON PRESIPOSIZIONE PER PASSAGGIO CAVI: IN LEGNO MASSELLO PIALLATO A MANO · IN MULTISTRATO IMPIALLACCIATO LEVIGATO LISCIO

MODULES FOR BASE UNIT : DRAWERS · DRAWERS WITH FLAP FRONT MOD. NORFOLK · FLAP DOOR
WALL UNIT: SQUARED
SHELF
ON REQUEST: CD-DVD CONTAINER - HOLE AND SYSTEM FOR TV-CABLE ALUMINIUM COLOURED
WALL PANEL FOR TV WITH HOLE FOR CABLES PASSAGE: IN SOLID WOOD, HAND SANDED · SMOOTH VENEERED MULTILAYER

MODULE: SCHUBLADE · SCHUBLADE MIT KLAPPFRONT MOD. NORFOLK · KLAPPTÜR
HÄNGEELEMENT: QUADRATISCH
WANDBOARD
AUF ANFRAGE: CD-DVD EINTEILUNG · LOCH UND KABELDURCHLASS
WANDPANEL FÜR KABELDURCHLAUF: AUS MASSIVHOLZ, HANDGEHOBELT · AUS FURNIERTER MULTISCHICHTE, GLATT

MODULE: TIROIR · FAÇADE ABATTANTE NORFOLK · PORTE ABATTANTE
MEUBLE MURAL: CARRÉ
ÉTAGÈRE
SUR REQUÊTE: PLATEAU POUR CD-DVD · TROU AVEC DISPOSITIF POUR PASSAGE DES CÂBLES COULEUR ALUMINIUM
PANNEAU MURAL POUR TÉLÉ AVEC TROU POUR PASSAGE DES CÂBLES: EN BOIS MASSIF, RABOTÉ Á LA MAN · EN MULTIPLIS PLAQUÉ, LISSE

MÓDULOS: CAJÓN · CAJÓN CON FRENTE ABATIBLE MOD. NORFOLK · FRENTE ABATIBLE
MÓDULO DE PARED: CUADRADO
ESTANTE
BAJO PEDIDO: CONTENEDOR PARA CD-DVD · AGUJERO Y PASACABLE COLOR ALUMINIO 
PANEL MURAL PARA FIJACÍON TV Y HEUCO PASACABLES: EN MADERA MACIZA, LIJADO A MANO · DE MADERA CONTRACHAPADA ALISTONADA, LISA
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MANIGLIA STANDARD: FR 205 - STANDARD HANDLE:  FR 205 - STANDARD-GRIFF: FR 205 - POIGNÉE STANDARD: FR 205  - TIRADOR ESTÁNDAR: FR 205
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SUPERFICI PIGMENTATE SOLO ESTERNAMENTE, INTERNO ROVERE
PIGMENTED SURFACES ONLY OUTSIDE, INSIDE OAK
PIGMENTIERTE OBERFLÄCHE NUR AUSSEN, INNEN AUS EICHE
SURFACES PIGMENTÉES SEULEMENT Á L’EXTÉRIEUR, INTÉRIEUR 
EN CHÊNE
SUPERFICIES PIGMENTADAS SÓLO EXTERIORMENTE, INTERIOR 
EN ROBLE
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